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Abstract:In recent years, with the increase in the number of imported movies, the translation of their

names from foreign languages into Chinese is becoming more and more important. This paper aims at analy-

zing the translation of foreign movie’s name, to dig out how skopos theory plays a role in the process.

KEWR: S Fik; B adib; b L8iF

Key Words: functionalist; skopos theory; translation of movie’s name
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Abstract ; This paper suggests task-based methodological pedagogy of translation studies via examining its

status quo and its significance to translation training and research in higher education. This paper looks far

into the future methodological education for postgraduates of Translation Studies and supposedly envisions its

development.

Key Words: methodology of translation studies; methodological pedagogy; methodology textbook
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Abstract ; After several talks with his wife, the husband who lost his job confessed an affair in the bar. All

of this happened because it helped relieve his fear. What was disappointing was when it came to the relief

place, the husband didn’t choose the family. That was one of the reasons why he feared so much. So the

swimming pool became the second place of the relief. The special space did make people get rid of the

reality temporarily, but it also had its imperfection.
KB B R R T
Key Words: fear; family; swimming pool; space
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Abstract : This paper aims to analyze the Schiller’s reasons and intentions of writing the book Letters upon

the Aesthetic Education of Man, in order to explain that Schiller wanted to get back to human integrity and

freedom through aesthetic education.
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Abstract ; There is always a continual study of the nature of translation, which is quite meaningful and

helpful to translation study and foundation of the subject. A great number of scholars have studied to define

translation. The paper finally draws a conclusion that the nature of translation is to seek a dynamic balance

based on summarizing all typical definitions of translation and abstracting various factors through the

translation definitions.
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